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Contenuto della confezione

Istruzioni del componente CPW90

Caricamento del microfono CPW90

Il pacchetto contiene i seguenti elementi. Se manca qualcosa, rivolgersi 
all'amministratore di sistema.

Base di ricarica2 microfoni di 
espansione wireless

Cavo Micro 
USB da 0,3 m

Guida 
introduttiva 

Cavo Micro USB 
da 0,3 m

Telefono per conferenza CP960

Mettere il CPW90 sulla base di ricarica.

Collegare la porta micro USB sulla base di ricarica alla porta USB del telefono 
per conferenza CP960 tramite un cavo micro USB da 0,3 mm.

Durante la carica, l’indicatore LED della batteria sul CPW90 si illumina in 
rosso fisso. Quando la capacità della batteria raggiunge il 100%, l’indicatore 
LED della batteria sul CPW90 si illuminerà in verde fisso.
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Quando si carica il CPW90, quest’ultimo si avvierà automaticamente.
Se il CPW90 non è in carica, premere leggermente a lungo sul tasto di 
disattivazione audio sul CPW90 per 3 secondi per accenderlo.

Nota: se è la prima volta che si utilizza il CPW90, è necessario caricarlo 
completamente per un normale.
Se il CPW90 non è in uso, si consiglia di caricarlo anche quando la 
batteria è completamente carica.

Registrazione del CPW90 con il telefono per conferenza CP960

Istruzioni dei LED

Se si acquista il microfono wireless per il telefono CP960, il CPW90 si 
registra con il telefono per conferenza CP960 per impostazione predefinita. 
In questa situazione, è possibile saltare questo capitolo. 
Se il CPW90 non è registrato con il telefono per conferenza CP960, è 
necessario registrarlo con il telefono manualmente. In questo modo, il 
CPW90 può essere utilizzato come microfono di espansione del telefono 
per conferenza CP960. 
Per registrare il CPW90 con il telefono per conferenza CP960:
1. Effettuare quanto segue sul telefono per conferenza CP960:

Premere leggermente su       ->MIC.
Premere leggermente su       per cercare un microfono CPW90.

2. Accendere il CPW90. 
Il CPW90 entra automaticamente in modalità di registrazione. Il LED 
indicatore attivazione/disattivazione audio sul CPW90 lampeggia 
rapidamente di colore giallo.
Il CPW90 si registra con il telefono per conferenza CP960 automaticamente.
Se la registrazione ha esito positivo, il LED indicatore 
attivazione/disattivazione audio sul CPW90 si spegne e lo schermo 
touchscreen del telefono per conferenza CP960 visualizza le informazioni 
del CPW90: batteria, attività e standby.

Nota: è possibile collegare fino a due microfoni di espansione wireless al 
telefono per conferenza CP960.

Vi sono due indicatori sul CPW90. Gli indicatori visualizzano lo stato di 
attività del CPW90.
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LED indicatore di disattivazione audio sul CPW90:

LED indicatore della batteria sul CPW90:

Stato del LED Descrizione

Stato del LED Descrizione

Verde fisso

• Il telefono entra nella schermata di 
pre-composizione.

• La modalità di disattivazione dell’audio 
di una chiamata è disabilitata.

Il telefono sta ricevendo una chiamata in 
entrata.
La modalità di disattivazione dell’audio di 
una chiamata è abilitata.

Il CPW90 è in modalità di registrazione.

Il telefono ricerca il CPW90 con cui ha 
completato la registrazione.

Il CPW90 è in modalità di inattività.

• Il CPW90 si è registrato con il telefono, 
ma il CPW90 si trova fuori portata.

• Il CPW90 si è registrato con il telefono, 
ma il telefono CP960 è spento.

Lento lampeggiamento 
in rosso

Rosso fisso

Lampeggiamento rapido 
in giallo

Lento lampeggiamento 
in giallo

Lampeggiamento 
alternato rosso e verde 

Il LED si illumina in verde 
fisso per un secondo poi si 
spegne
Il LED si illumina in verde 
fisso per 3 secondi poi si 
spegne

Verde fisso

Rosso fisso

Lampeggiamento in rosso 
fino a 3 volte, quindi si 
spegne

Il CPW90 è acceso.

Il CPW90 è in modalità di inattività.

Il CPW90 è completamente carico.

Il CPW90 è in carica. 

La capacità della batteria è troppo 
bassa per accendere il CPW90.

Spento
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r=3 m
Acquisizione audio 
a 360 gradi

CPW90 CPW90

Telefono per conferenza CP960

r=3 m
Acquisizione audio 

a 360 gradi

Posizionamento del microfono CPW90

Disattivazione o attivazione dell’audio del CPW90

Stato del LED Descrizione

La capacità della batteria è inferiore al 10%.

Se si preme leggermente sul tasto di 
disattivazione audio, il LED indicatore della 
batteria sul microfono CPW90 rimarrà 
comunque disattivato, a indicare che il 
dispositivo è spento.

Lento lampeggiamento 
in rosso

Spento

Il CPW90 è un microfono di espansione wireless che può essere utilizzato 
come microfono di espansione del telefono per conferenza CP960. Sostiene 
un rilevamento audio a 360° con una portata di 3 metri. Il CPW90 dispone 
di un tappetino in gomma alla base per impedirne lo scivolamento. È 
possibile posizionare il CPW90 su un tavolo per conferenze.
Effettuare quanto segue per garantire una qualità della voce ottimale:
● Il CPW90 deve essere posizionato a meno di 20 metri di distanza dal 

telefono per conferenza CP960 cosicché non venga disturbato dagli ostacoli.
● Posizionare il CPW90 su una superficie stabile e tenerlo lontano da 

ostacoli in modo tale che possa acquisire i suoni in modo efficiente.

Quando il CPW90 viene utilizzato come microfono di espansione del 
telefono per conferenza CP960 e quest’ultimo è in una chiamata, è possibile 
premere leggermente sul tasto di disattivazione audio sul CPW90 per 
disattivarne o attivarne l’audio.
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Domande frequenti

1. Come si spegne il CPW90?
Premere leggermente a lungo sul tasto di disattivazione audio sul 
CPW90, finché il LED indicatore della batteria non si illumina in rosso 
fisso per 3 secondi, quindi si spegne.

2. Come si trova il CPW90 che ha completato la registrazione con il 
telefono per conferenza CP960?
1) Premere leggermente su       ->MIC. 
2) Selezionare il microfono desiderato, quindi premere leggermente su 

Find.
L’indicatore LED di disattivazione audio sul CPW90 lampeggia in rosso 
e verde in modo alternato. 

3. Come si registra il CPW90 con un altro telefono per conferenza CP960?
Il CPW90 può essere registrato solo con un telefono per conferenza CP960. 
Se si desidera registrare il CPW90 con un altro telefono per conferenza 
CP960, verrà annullata automaticamente la registrazione del CPW90 con 
il precedente telefono per conferenza CP960.
Per registrare il CPW90 con un altro telefono per conferenza CP960:
1) Effettuare quanto segue sull’altro telefono per conferenza CP960:

Premere leggermente su        ->MIC.
Premere leggermente su        per cercare un microfono CPW90.

2) Mettere il CPW90 sulla base di ricarica e assicurarsi che si stia caricando.
3) Premere leggermente a lungo il tasto di disattivazione audio sul 

CPW90 per 5 secondi.
Il CPW90 entra in modalità di registrazione. Il LED indicatore attivazione/
disattivazione audio sul CPW90 lampeggia rapidamente di colore giallo.
Il CPW90 completa automaticamente la registrazione con un altro 
telefono per conferenza CP960 e viene annullata la registrazione dal 
telefono per conferenza CP960 precedente.

4. Cos’è la modalità di inattività?
Quando il CPW90 completa correttamente la registrazione con il 
telefono per conferenza CP960, il CPW90 entra in modalità di inattività. 
In modalità di inattività, se si preme leggermente sul tasto di 
disattivazione audio sul CPW90, il LED indicatore della batteria si 
illuminerà in verde fisso per 3 secondi, quindi si spegnerà.

5. Come si annulla a registrazione del CPW90 dal telefono per 
conferenza CP960?
1) Premere leggermente su        ->MIC.
2) Selezionare il microfono desiderato, quindi premereleggermente su 

Detail.
3) Premere leggermente su Unbind per annullare la registrazione del 

CPW90. 

Conservare le presenti istruzioni. Prima dell'uso leggere queste 
istruzioni per la sicurezza!
È necessario seguire le seguenti precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio 
di incendi, elettrocuzione e altri danni personali.

Requisiti generali
• Prima di installare e utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le 

istruzioni di sicurezza e osservare la situazione durante il 
funzionamento.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, mantenere sempre il dispositivo pulito e 
asciutto.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, evitare la collisione e la caduta del 
dispositivo.

• Non smontare il dispositivo. In caso di malfunzionamento, contattare 
il centro di assistenza per la riparazione.

• Senza previo consenso, nessun’organizzazione o individuo può 
effettuare modifiche alla struttura o al design di sicurezza del 
dispositivo. Yealink non sarà ritenuta responsabile per conseguenze 
o problemi legali causati da tali modifiche.

• Fare riferimento alle norme e agli statuti durante l’uso del 
dispositivo. È necessario rispettare anche i diritti legali degli altri.

Requisiti ambientali
• Collocare il dispositivo in un luogo ben ventilato. Non esporre il 

dispositivo alla luce diretta del sole.
• Mantenere il dispositivo asciutto e privo di polvere.
• Posizionare il dispositivo su una piattaforma piana e stabile.
• Si prega di non collocare oggetti pesanti sul dispositivo in caso di 

danni e di deformazioni causate da carichi pesanti.
• Per la dissipazione del calore, tenere il dispositivo ad almeno 10 cm 

di distanza dall’oggetto più vicino.
• Non collocare il prodotto sopra o vicino a oggetti infiammabili o 

sensibili al fuoco, come ad esempio materiali in gomma.
• Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore e fiamme libere, come 

candele o stufe elettriche.
• Tenere il dispositivo lontano da elettrodomestici con un forte campo 

magnetico o elettromagnetico, come microonde o frigoriferi.
Requisiti operativi
• Non consentire l’uso del dispositivo ai bambini senza supervisione.
• Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo o i suoi 

accessori per evitare casi di ingestione accidentale.

• Usare solo gli accessori forniti o autorizzati dal produttore.
• L’alimentazione del dispositivo deve rispondere ai requisiti del 

voltaggio d’ingresso del dispositivo. Si prega di utilizzare solo il 
dispositivo di protezione da sovratensione fornito.

• Prima di collegare o scollegare un cavo, assicurarsi di avere le mani 
asciutte.

• Non versare liquidi di alcun tipo sul prodotto e non utilizzare il 
dispositivo in prossimità dell’acqua, ad esempio vicino a vasca da 
bagno, lavandino, lavello, scantinato umido o vicino a una piscina.

• Non calpestare, tirare o piegare eccessivamente i cavi per evitare il 
malfunzionamento del dispositivo.

• In caso di temporale, smettere di usare il dispositivo e scollegarlo 
dall’alimentazione. Scollegare la presa di corrente e il doppino della 
linea ADSL (il cavo di frequenza radio) per evitare fulmini.

• Se non si intende usare il prodotto per un periodo di tempo 
prolungato, scollegarlo dalla rete elettrica e staccare la spina di 
alimentazione.

• Se il dispositivo emette fumo, suoni o odori anormali, scollegarlo 
dall’alimentazione e staccare la spina immediatamente. Contattare il 
centro di manutenzione per la riparazione.

• Non inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure dell'apparecchio che 
non siano componenti dello stesso o prodotti ausiliari.

• Prima di collegare un cavo, collegare prima il cavo di massa. Non 
scollegare il cavo di massa finché non sono stati staccati tutti gli 
altri cavi.

Requisiti di pulizia
• Prima di pulire l'apparecchio, interromperne l'uso e scollegarlo dalla 

rete elettrica.
• Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido, asciutto e 

antistatico.
• Tenere la spina di alimentazione pulita e asciutta. Una spina di 

alimentazione sporca o umida può causare scosse elettriche o altri 
rischi.
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Istruzioni di sicurezza

Conservare le presenti istruzioni. Prima dell'uso leggere queste 
istruzioni per la sicurezza!
È necessario seguire le seguenti precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio 
di incendi, elettrocuzione e altri danni personali.

Requisiti generali
• Prima di installare e utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le 

istruzioni di sicurezza e osservare la situazione durante il 
funzionamento.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, mantenere sempre il dispositivo pulito e 
asciutto.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, evitare la collisione e la caduta del 
dispositivo.

• Non smontare il dispositivo. In caso di malfunzionamento, contattare 
il centro di assistenza per la riparazione.

• Senza previo consenso, nessun’organizzazione o individuo può 
effettuare modifiche alla struttura o al design di sicurezza del 
dispositivo. Yealink non sarà ritenuta responsabile per conseguenze 
o problemi legali causati da tali modifiche.

• Fare riferimento alle norme e agli statuti durante l’uso del 
dispositivo. È necessario rispettare anche i diritti legali degli altri.

Requisiti ambientali
• Collocare il dispositivo in un luogo ben ventilato. Non esporre il 

dispositivo alla luce diretta del sole.
• Mantenere il dispositivo asciutto e privo di polvere.
• Posizionare il dispositivo su una piattaforma piana e stabile.
• Si prega di non collocare oggetti pesanti sul dispositivo in caso di 

danni e di deformazioni causate da carichi pesanti.
• Per la dissipazione del calore, tenere il dispositivo ad almeno 10 cm 

di distanza dall’oggetto più vicino.
• Non collocare il prodotto sopra o vicino a oggetti infiammabili o 

sensibili al fuoco, come ad esempio materiali in gomma.
• Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore e fiamme libere, come 

candele o stufe elettriche.
• Tenere il dispositivo lontano da elettrodomestici con un forte campo 

magnetico o elettromagnetico, come microonde o frigoriferi.
Requisiti operativi
• Non consentire l’uso del dispositivo ai bambini senza supervisione.
• Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo o i suoi 

accessori per evitare casi di ingestione accidentale.

• Usare solo gli accessori forniti o autorizzati dal produttore.
• L’alimentazione del dispositivo deve rispondere ai requisiti del 

voltaggio d’ingresso del dispositivo. Si prega di utilizzare solo il 
dispositivo di protezione da sovratensione fornito.

• Prima di collegare o scollegare un cavo, assicurarsi di avere le mani 
asciutte.

• Non versare liquidi di alcun tipo sul prodotto e non utilizzare il 
dispositivo in prossimità dell’acqua, ad esempio vicino a vasca da 
bagno, lavandino, lavello, scantinato umido o vicino a una piscina.

• Non calpestare, tirare o piegare eccessivamente i cavi per evitare il 
malfunzionamento del dispositivo.

• In caso di temporale, smettere di usare il dispositivo e scollegarlo 
dall’alimentazione. Scollegare la presa di corrente e il doppino della 
linea ADSL (il cavo di frequenza radio) per evitare fulmini.

• Se non si intende usare il prodotto per un periodo di tempo 
prolungato, scollegarlo dalla rete elettrica e staccare la spina di 
alimentazione.

• Se il dispositivo emette fumo, suoni o odori anormali, scollegarlo 
dall’alimentazione e staccare la spina immediatamente. Contattare il 
centro di manutenzione per la riparazione.

• Non inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure dell'apparecchio che 
non siano componenti dello stesso o prodotti ausiliari.

• Prima di collegare un cavo, collegare prima il cavo di massa. Non 
scollegare il cavo di massa finché non sono stati staccati tutti gli 
altri cavi.

Requisiti di pulizia
• Prima di pulire l'apparecchio, interromperne l'uso e scollegarlo dalla 

rete elettrica.
• Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido, asciutto e 

antistatico.
• Tenere la spina di alimentazione pulita e asciutta. Una spina di 

alimentazione sporca o umida può causare scosse elettriche o altri 
rischi.
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1. Come si spegne il CPW90?
Premere leggermente a lungo sul tasto di disattivazione audio sul 
CPW90, finché il LED indicatore della batteria non si illumina in rosso 
fisso per 3 secondi, quindi si spegne.

2. Come si trova il CPW90 che ha completato la registrazione con il 
telefono per conferenza CP960?
1) Premere leggermente su       ->MIC. 
2) Selezionare il microfono desiderato, quindi premere leggermente su 

Find.
L’indicatore LED di disattivazione audio sul CPW90 lampeggia in rosso 
e verde in modo alternato. 

3. Come si registra il CPW90 con un altro telefono per conferenza CP960?
Il CPW90 può essere registrato solo con un telefono per conferenza CP960. 
Se si desidera registrare il CPW90 con un altro telefono per conferenza 
CP960, verrà annullata automaticamente la registrazione del CPW90 con 
il precedente telefono per conferenza CP960.
Per registrare il CPW90 con un altro telefono per conferenza CP960:
1) Effettuare quanto segue sull’altro telefono per conferenza CP960:

Premere leggermente su        ->MIC.
Premere leggermente su        per cercare un microfono CPW90.

2) Mettere il CPW90 sulla base di ricarica e assicurarsi che si stia caricando.
3) Premere leggermente a lungo il tasto di disattivazione audio sul 

CPW90 per 5 secondi.
Il CPW90 entra in modalità di registrazione. Il LED indicatore attivazione/
disattivazione audio sul CPW90 lampeggia rapidamente di colore giallo.
Il CPW90 completa automaticamente la registrazione con un altro 
telefono per conferenza CP960 e viene annullata la registrazione dal 
telefono per conferenza CP960 precedente.

4. Cos’è la modalità di inattività?
Quando il CPW90 completa correttamente la registrazione con il 
telefono per conferenza CP960, il CPW90 entra in modalità di inattività. 
In modalità di inattività, se si preme leggermente sul tasto di 
disattivazione audio sul CPW90, il LED indicatore della batteria si 
illuminerà in verde fisso per 3 secondi, quindi si spegnerà.

5. Come si annulla a registrazione del CPW90 dal telefono per 
conferenza CP960?
1) Premere leggermente su        ->MIC.
2) Selezionare il microfono desiderato, quindi premereleggermente su 

Detail.
3) Premere leggermente su Unbind per annullare la registrazione del 

CPW90. 

Conservare le presenti istruzioni. Prima dell'uso leggere queste 
istruzioni per la sicurezza!
È necessario seguire le seguenti precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio 
di incendi, elettrocuzione e altri danni personali.

Requisiti generali
• Prima di installare e utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le 

istruzioni di sicurezza e osservare la situazione durante il 
funzionamento.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, mantenere sempre il dispositivo pulito e 
asciutto.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, evitare la collisione e la caduta del 
dispositivo.

• Non smontare il dispositivo. In caso di malfunzionamento, contattare 
il centro di assistenza per la riparazione.

• Senza previo consenso, nessun’organizzazione o individuo può 
effettuare modifiche alla struttura o al design di sicurezza del 
dispositivo. Yealink non sarà ritenuta responsabile per conseguenze 
o problemi legali causati da tali modifiche.

• Fare riferimento alle norme e agli statuti durante l’uso del 
dispositivo. È necessario rispettare anche i diritti legali degli altri.

Requisiti ambientali
• Collocare il dispositivo in un luogo ben ventilato. Non esporre il 

dispositivo alla luce diretta del sole.
• Mantenere il dispositivo asciutto e privo di polvere.
• Posizionare il dispositivo su una piattaforma piana e stabile.
• Si prega di non collocare oggetti pesanti sul dispositivo in caso di 

danni e di deformazioni causate da carichi pesanti.
• Per la dissipazione del calore, tenere il dispositivo ad almeno 10 cm 

di distanza dall’oggetto più vicino.
• Non collocare il prodotto sopra o vicino a oggetti infiammabili o 

sensibili al fuoco, come ad esempio materiali in gomma.
• Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore e fiamme libere, come 

candele o stufe elettriche.
• Tenere il dispositivo lontano da elettrodomestici con un forte campo 

magnetico o elettromagnetico, come microonde o frigoriferi.
Requisiti operativi
• Non consentire l’uso del dispositivo ai bambini senza supervisione.
• Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo o i suoi 

accessori per evitare casi di ingestione accidentale.

• Usare solo gli accessori forniti o autorizzati dal produttore.
• L’alimentazione del dispositivo deve rispondere ai requisiti del 

voltaggio d’ingresso del dispositivo. Si prega di utilizzare solo il 
dispositivo di protezione da sovratensione fornito.

• Prima di collegare o scollegare un cavo, assicurarsi di avere le mani 
asciutte.

• Non versare liquidi di alcun tipo sul prodotto e non utilizzare il 
dispositivo in prossimità dell’acqua, ad esempio vicino a vasca da 
bagno, lavandino, lavello, scantinato umido o vicino a una piscina.

• Non calpestare, tirare o piegare eccessivamente i cavi per evitare il 
malfunzionamento del dispositivo.

• In caso di temporale, smettere di usare il dispositivo e scollegarlo 
dall’alimentazione. Scollegare la presa di corrente e il doppino della 
linea ADSL (il cavo di frequenza radio) per evitare fulmini.

• Se non si intende usare il prodotto per un periodo di tempo 
prolungato, scollegarlo dalla rete elettrica e staccare la spina di 
alimentazione.

• Se il dispositivo emette fumo, suoni o odori anormali, scollegarlo 
dall’alimentazione e staccare la spina immediatamente. Contattare il 
centro di manutenzione per la riparazione.

• Non inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure dell'apparecchio che 
non siano componenti dello stesso o prodotti ausiliari.

• Prima di collegare un cavo, collegare prima il cavo di massa. Non 
scollegare il cavo di massa finché non sono stati staccati tutti gli 
altri cavi.

Requisiti di pulizia
• Prima di pulire l'apparecchio, interromperne l'uso e scollegarlo dalla 

rete elettrica.
• Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido, asciutto e 

antistatico.
• Tenere la spina di alimentazione pulita e asciutta. Una spina di 

alimentazione sporca o umida può causare scosse elettriche o altri 
rischi.
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Conservare le presenti istruzioni. Prima dell'uso leggere queste 
istruzioni per la sicurezza!
È necessario seguire le seguenti precauzioni di sicurezza per ridurre il rischio 
di incendi, elettrocuzione e altri danni personali.

Requisiti generali
• Prima di installare e utilizzare il dispositivo, leggere attentamente le 

istruzioni di sicurezza e osservare la situazione durante il 
funzionamento.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, mantenere sempre il dispositivo pulito e 
asciutto.

• Durante le procedure di immagazzinamento e trasporto, nonché 
durante il funzionamento, evitare la collisione e la caduta del 
dispositivo.

• Non smontare il dispositivo. In caso di malfunzionamento, contattare 
il centro di assistenza per la riparazione.

• Senza previo consenso, nessun’organizzazione o individuo può 
effettuare modifiche alla struttura o al design di sicurezza del 
dispositivo. Yealink non sarà ritenuta responsabile per conseguenze 
o problemi legali causati da tali modifiche.

• Fare riferimento alle norme e agli statuti durante l’uso del 
dispositivo. È necessario rispettare anche i diritti legali degli altri.

Requisiti ambientali
• Collocare il dispositivo in un luogo ben ventilato. Non esporre il 

dispositivo alla luce diretta del sole.
• Mantenere il dispositivo asciutto e privo di polvere.
• Posizionare il dispositivo su una piattaforma piana e stabile.
• Si prega di non collocare oggetti pesanti sul dispositivo in caso di 

danni e di deformazioni causate da carichi pesanti.
• Per la dissipazione del calore, tenere il dispositivo ad almeno 10 cm 

di distanza dall’oggetto più vicino.
• Non collocare il prodotto sopra o vicino a oggetti infiammabili o 

sensibili al fuoco, come ad esempio materiali in gomma.
• Tenere il dispositivo lontano da fonti di calore e fiamme libere, come 

candele o stufe elettriche.
• Tenere il dispositivo lontano da elettrodomestici con un forte campo 

magnetico o elettromagnetico, come microonde o frigoriferi.
Requisiti operativi
• Non consentire l’uso del dispositivo ai bambini senza supervisione.
• Non consentire ai bambini di giocare con il dispositivo o i suoi 

accessori per evitare casi di ingestione accidentale.

• Usare solo gli accessori forniti o autorizzati dal produttore.
• L’alimentazione del dispositivo deve rispondere ai requisiti del 

voltaggio d’ingresso del dispositivo. Si prega di utilizzare solo il 
dispositivo di protezione da sovratensione fornito.

• Prima di collegare o scollegare un cavo, assicurarsi di avere le mani 
asciutte.

• Non versare liquidi di alcun tipo sul prodotto e non utilizzare il 
dispositivo in prossimità dell’acqua, ad esempio vicino a vasca da 
bagno, lavandino, lavello, scantinato umido o vicino a una piscina.

• Non calpestare, tirare o piegare eccessivamente i cavi per evitare il 
malfunzionamento del dispositivo.

• In caso di temporale, smettere di usare il dispositivo e scollegarlo 
dall’alimentazione. Scollegare la presa di corrente e il doppino della 
linea ADSL (il cavo di frequenza radio) per evitare fulmini.

• Se non si intende usare il prodotto per un periodo di tempo 
prolungato, scollegarlo dalla rete elettrica e staccare la spina di 
alimentazione.

• Se il dispositivo emette fumo, suoni o odori anormali, scollegarlo 
dall’alimentazione e staccare la spina immediatamente. Contattare il 
centro di manutenzione per la riparazione.

• Non inserire oggetti di alcun tipo nelle fessure dell'apparecchio che 
non siano componenti dello stesso o prodotti ausiliari.

• Prima di collegare un cavo, collegare prima il cavo di massa. Non 
scollegare il cavo di massa finché non sono stati staccati tutti gli 
altri cavi.

Requisiti di pulizia
• Prima di pulire l'apparecchio, interromperne l'uso e scollegarlo dalla 

rete elettrica.
• Per pulire il dispositivo, utilizzare un panno morbido, asciutto e 

antistatico.
• Tenere la spina di alimentazione pulita e asciutta. Una spina di 

alimentazione sporca o umida può causare scosse elettriche o altri 
rischi.

AMBIENTE E RICICLAGGIO
Non smaltire questo dispositivo con i rifiuti domestici
Rivolgersi al comune di residenza per informazioni su come 
smaltirlo nel rispetto dell'ambiente. Il cartone e la plastica della 
confezione nonché i componenti del lettore devono essere 
riciclati rispettando la legislazione pertinente in vigore nel 
proprio Paese.

Attenersi sempre alle norme vigenti
Coloro che non rispettano tali norme potranno subire multe o 
essere perseguiti a norma di legge. Il simbolo del cassonetto 
barrato indica che al termine della sua vita utile il dispositivo 
dovrà essere consegnato presso un centro di raccolta per rifiuti 
speciali e riciclato separatamente dai normali rifiuti urbani.

Indirizzo: 4th-5th Floor, SouthBuilding,No.63 Wang 
Hai Road, 2nd SoftwarePark, Xiamen, Cina
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Dichiarazione di conformità
La,

YEALINK (XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD 
Indirizzo: 309, 3th Floor, No.16, Yun Ding North Road,

Huli District, Xiamen City, Fujian, P.R. Cina
DATA CE: 14 gennaio 2017
dichiara che il prodotto
Tipo: Microfono di espansione wireless CP
Modello: CPW90 (DECT: 1880-1900 MHz)
soddisfa i requisiti essenziali e altre disposizioni pertinenti ai sensi delle seguenti 
direttive CE
Direttive: 2014/30/UE, 2014/35/UE, RED 2014/53/UE; 
La presunzione di conformità ai requisiti essenziali è garantita in base a quanto segue:

Articolo 3.1 a: (tutela della salute e della sicurezza dell'utente)
Sicurezza: EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
SAR: ETSI EN 62311:2008

Articolo 3.1 b: (requisito in materia di protezione per quanto riguarda la compatibilità 
elettromagnetica)

EMC: EN55032:2012/AC:2013, EN55024:2010, 
EN301489-6 V2.1.1, EN301489-1 V2.1.1

Articolo 3.2 (uso efficace dello spettro delle radiofrequenze)
Radio: ETSI EN 301406 V2.2.2

Direttiva 2011/65/UE del Consiglio e del Parlamento Europeo dell'otto giugno 
2011 sulla restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose nelle 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (ROHS)
Direttiva 2012/19/UE del Parlamento europeo e del Consiglio datata 24 luglio 
2012 sullo smaltimento di strumenti elettrici ed elettronici (WEEE)
Regolamento (CE) N.1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio del 
18. dicembre 2006 concernente la registrazione, la valutazione, l'autorizzazione e la 
restrizione delle sostanze chimiche (REACH)

Indirizzo: 4th-5th Floor, SouthBuilding,No.63 Wang 
Hai Road, 2nd SoftwarePark, Xiamen, Cina
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YEALINK (EUROPE) NETWORK TECHNOLOGY B.V.
Address: Strawinskylaan 3127, Atrium Building, 8th �oor, 
1077ZX Amsterdam, the Netherlands
Telephone: +31(0)646111373
Email: EUROPE@Yealink.com 



Informazioni su Yealink

Yealink (Codice quotazione in borsa: 300628) è un fornitore di terminali per soluzioni UC (Unified 
Communication) leader in tutto il mondo che principalmente offre sistemi per videoconferenze e soluzioni per 
la comunicazione vocale. Fondata nel 2001, Yealink sfrutta la propria attività di ricerca, sviluppo e innovazione 
per portare avanti la propria missione principale: “Collaborazione semplificata, produttività elevata.” Le 
soluzioni per terminali UC di elevata qualità dell’azienda aumentano l’efficienza lavorativa e i vantaggi 
competitivi dei propri clienti in oltre 100 paesi. Yealink è il secondo più grande fornitore di telefoni SIP nel 
mondo ed è il primo nel mercato cinese.

Supporto tecnico

Visitare il sito Yealink WIKI (http://support.yealink.com/) per il download di firmware, documenti sui prodotti, 
domande frequenti e altro. Per una migliore assistenza, consigliamo sinceramente di utilizzare il sistema di 
creazione di ticket Yealink (https://ticket.yealink.com) per inoltrare i propri problemi tecnici.

YEALINK (XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD.
Web: www.yealink.com
Indirizzo: 309, 3th Floor, No.16, Yun Ding North Road, 

Huli District, Xiamen City, Fujian, P.R. Cina
Copyright© 2017. Yealink Inc. Tutti i diritti riservati.


